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4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with
article VIII(b)(v) of the Convention, to transmit certified co-
pies of the present resolution and the text of the amendments
contained in the Annex to all Contracting Governments to the
Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to trans-
mit copies of this resolution and its Annex to Members of the
Organization, which are not Contracting Governments to the
Convention.

ANNEX

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE OF
SAFETY FOR HIGH-SPEED CRAFT, 2000 (2000 HSC
CODE)

Chapter 14 — Radiocommunications

In paragraph 14.15.10, subparagraph .1 is replaced by the
following:

“.1 annually tested for all aspects of operational effi-
ciency, with special emphasis on checking the emission on
operational frequencies, coding and registration, at inter-
vals within 3 months before the expiry date, or 3 months
before or after the anniversary date, of the High-Speed
Craft Safety Certificate;

The test may be conducted on board the craft or at an
approved testing station; and”

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 6 de Maio de 2015. —
A Chefe do Gabinete, O Lam.
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GABINETE DA SECRETARIA PARA A ADMINISTRACAO
E JUSTICA

Despacho da Secretaria para a Administracio
e Justica n.° 33/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.° da Lei Basica
da Regido Administrativa Especial de Macau e nos termos da
alinea 6) do n.° 1 do artigo 2.° e do artigo 7.°, ambos do Regula-
mento Administrativo n.° 6/1999, conjugados com os n.** 1,2 e
5 da Ordem Executiva n.° 109/2014, a Secretdria para a Adminis-
tracao e Justica manda:

Sdo subdelegados na directora dos Servicos de Identificacao,
Ao Ieong U, ou no seu substituto legal, todos os poderes ne-
cessdrios para representar a Regido Administrativa Especial
de Macau, como outorgante, na escritura adicional ao contrato
para a prestacdo de servigos de limpeza a Direcgdo dos Servicos
de Identificacdo, a celebrar com a «Companhia de Servicos de
Limpeza Kok Chai, Limitada».

30 de Abril de 2015.

A Secretaria para a Administracdo e Justica, Chan Hoi Fan.

Gabinete da Secretdria para a Administragao e Justica, aos 5
de Maio de 2015. — A Chefe do Gabinete, Iao Man Leng.
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